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TRIVAL - VEXVE 

 

plně kovově těsnící 

 

vysokovýkonnostní 

 

uzavírací a regulační  

 

klapky s trojitou excentricitou uzávěru. 

 

Speciálně vyvinuté pro oblast  

 

teplárenství a energetiky. 

 

 

 

 
 

OBSAH 

 

1. Použití a základní charakteristiky……………………………………... 3 

2. Vexve uzavírací klapka typ BFS a BRS……………………………… 4-5 

3. Vexve uzavírací a regulační klapka typ BFC a BRC...……………….. 6-7 

4. Ruční převodovky a pohony…………………………………………... 8 

5. Uživatelská příručka pro uzavírací klapky VEXVE ………………….. 9-17 



C M

Y K

- 3 - 

 

Uzavírací funkce a regulační funkce  

 Teplárny a elektrárny 

 Teplárenské horkovodní sítě  

 Parovody  

 

Základní charakteristiky  

 Plně kovově těsnící uzavírací a regulační klapka, celonerezový talíř  

 Trojitě excentrická geometrie  

 Velikosti od DN 350 do DN 1000  

 Oboustranná těsnost  

 Třída těsnosti dle EN 12266-1-A 

 Plně svařovaná konstrukce  

 Plný průtok, vysoké Kv hodnoty  

 Uzávěr bez zadírání  

 Bezúdržbové provedení  

 Sedlo projektováno pro přizpůsobení se velkým teplotním změnám  

 Nízká váha ve srovnání s většinou konvenčních motýlkových klapek  

 Konstrukce s vysokým vřetenem umožňuje snadné zaizolování  

 K dispozici s ručním převodem, elektrickým  

nebo pneumatickým pohonem  

 Navrženo podle teplárenské evropské normy EN 488 (300N/mm
2
) 

 Může být navařeno do potrubí bez předehřevu   

 Všechny klapky Vexve mají značku CE 

a jsou certifikovány podle Evropské Direktivy 

pro tlaková zařízení č. 97/23EC 

 Standardní je přivařovací provedení, 

přírubové provedení je k dispozici na poptávku 

 Různé přivařovací konce jsou na poptávku  

(DIN, EN, ČSN, GHOST, atd.)  

Použití a základní charakteristiky 
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Uzavírací klapky 

Vexve Typ BFS s ruční převodovkou 

Plný průtok, vysoký výkon 

uzavírací klapky kov/kov 

uzavírací funkce · ∆p = PN25 

 

Materiál  

Těleso: EN 10217-2 P235GH (1.0345)  

 / EN 10028-3 P355NL1 (1.0566) uhlíková ocel 

Talíř:  EN GX5CrNiMo 19-11-2 (1.4408) nerez ocel 

Sedlo:  Alloy 825  

Hřídel:  EN X8CrNiS18-9 (1.4305) nerez ocel 

Těsnění hřídele: Viton FPM  

Ložiska:        PTFE-AISI 316 net 

 

Tlakoteplotní parametry  

 

Těleso:  PN 25 

Trim:  PN 25 

Teplota: -40°C - +200°C                                                                  A 

                        Pod 0°C – kontaktujte výrobce                                                                                       

 

Přivařovací konce                                                          
 

DIN 2559 List 1 Form 22 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                                        Detail B 
 

 

Typ  DN  L  L1  L2 L3 H1 H2 H3 H4 D D1 S Kv *KG 

BFS350W  350  240  134,4  96,5  275  255  444,5 552 325  355,6  315  5,6  7400  78  

BFS400W  400  310  156,5  130  387  285  492 672 346,5  406,4 500 6,3  9800  120  

BFS500W  500  350  152,9  211  440 360  553 683 408  508  400  6,3  15600  203  

BFS600W  600  390  183,9  211  450 440  600 780 450  610  500  7,1  22700  306 

BFS700W  700  430  207,5  357  567  495  653 783 500,5    711 400  8,0  31300  461  

BFS800W  800  470  235  357  567  581  741 871 573  813  400  8,8  40700  681  

                                                                                                               *váha zahrnuje ruční převodovku 

 

Doporučený směr proudění, skladování, montáž, uvedení do provozu, údržba viz UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA. 

Uzavírací klapky 
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Uzavírací klapky 

Vexve Typ BRS s ruční převodovkou 

Redukovaný průtok, vysoký výkon 

uzavírací klapky kov/kov 

uzavírací funkce · ∆p = PN25 

 

Materiál  

Těleso: EN 10217-2 P235GH (1.0345)  

 / EN 10028-3 P355NH (1.0566) uhlíková ocel 

Talíř:  EN GX5CrNiMo 19-11-2 (1.4408) nerez ocel  

Sedlo:  Alloy 825  

Hřídel:  EN X8CrNiS18-9 (1.4305) nerez ocel 

Těsnění hřídele: Viton FPM  

Ložiska:        PTFE-AISI 316 net 

 

Tlakoteplotní parametry  

 

Těleso:  PN 25 

Trim:  PN 25 

Teplota: -40°C - +200°C                                                                   

                        Pod 0°C – kontaktujte výrobce                                                                                       

 

Přivařovací konce                                                          
 

DIN 2559 List 1 Form 22 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Typ  DN  L  L1  L2 L3 H1 H2 H3 H4 D D1 S Kv *KG 

BRS900W  900  410  221  252,5  563  631  851,5 1048 623 914  600  10  46100  983  

BRS1000W  1000  440  224  252,5 563  678  917,5 1114 689  1016 600 10  56900  1229  

                                                                                                               *váha zahrnuje ruční převodovku 

 

Doporučený směr proudění, skladování, montáž, uvedení do provozu, údržba viz UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA. 

Uzavírací klapky 
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Vexve Typ BFC 

Plný průtok, vysoký výkon  

uzavírací klapky kov/kov 

uzavírací a regulační funkce · ∆p = PN25 

 
Materiál  

Těleso:  EN 10217-2 P235GH (1.0345)  

 / EN 10028-3 P355NL1 (1.0566) uhlíková ocel 

Talíř:  EN GX5CrNiMo 19-11-2 (1.4408) nerez ocel   

Sedlo:  Alloy 825  

Hřídel:  EN X3CrNiMoN27-5-2 (1.4460) nerez ocel  

Těsnění hřídele:   Grafit  

Ložiska:   PTFE-AISI 316 net  

 

Tlakoteplotní parametry  

 

Těleso:  PN 25 

Trim:  PN 25 

Teplota: -40°C - +250°C 

                        

 

Přivařovací konce 

 

DIN 2559 List 1 Form 22 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Typ  DN  L  L1  H1  H2  H3  H4  D  D1  S  Kv  KG  

BFC350W  350  240  134,4  255  444,5  65 325  355,6  35  5,6  7400  64  

BFC400W  400  310  156,5  285  466,5  65 346,5  406,4  40  6,3  9800  92 

BFC500W  500  350  152,9  360  528  80  408  508  50  6,3  15600  162 

BFC600W  600  390  183,9  440  575  110  450  610  60  7,1  22700  282  

BFC700W  700  430  207,5  495  625  110  500,5  711  70  8,0  31300  372 

BFC800W  800  470  235  581  733  130  573  813  90  8,8  40700  612  

 

Doporučený směr proudění, skladování, montáž, uvedení do provozu, údržba viz UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA. 

Uzavírací klapky 
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Vexve Typ BRC 

Redukovaný průtok, vysoký výkon  

uzavírací klapky kov/kov 

uzavírací a regulační funkce · ∆p = PN25 

 
Materiál  

Těleso:  EN 10217-2 P235GH (1.0345)  

 / EN 10028-3 P355NL1 (1.0566) uhlíková ocel 

Talíř:  EN GX5CrNiMo 19-11-2 (1.4408) nerez ocel   

Sedlo:  Alloy 825  

Hřídel:  EN X3CrNiMoN27-5-2 (1.4460) nerez ocel  

Těsnění hřídele:   Grafit  

Ložiska:   PTFE-AISI 316 net  

 

Tlakoteplotní parametry  

 

Těleso:  PN 25 

Trim:  PN 25 

Teplota: -40°C - +250°C 

                        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Typ  DN  L  L1  H1  H2  H3  H4  D  D1  S  Kv  KG  

BRC900W  900  410  221 631  813  180 623  914 100  10  46100  839 

BRC1000W  1000  440  224 678  879  180  689  1016 120  10  56900  1094 

 

Doporučený směr proudění, skladování, montáž, uvedení do provozu, údržba viz UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA. 

Uzavírací klapky 
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ELEKTRICKÝ POHON RUČNÍ PŘEVODOVKA PNEUMATICKÝ POHON 

Uzavírací nebo regulační 2-činný    

Funkce 1-činný (s pružinou) 

 uzavírací nebo regulační funkce 

 

 

 

Podrobné technické údaje poskytneme na požádání. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ruční převodovky a pohony 
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1. VŠEOBECNĚ 

 

Uzavírací klapky Vexve BFS a BRS jsou určeny na uzavírací a případně regulační aplikace, 

zvláště pro horkovodní rozvodná potrubí. Typ klapky BFC a BRC může být také použit 

v parních potrubích, stejně jako v dálkovém topení a v rozvodných potrubích. Klapky projektuje 

a vyrábí Vexve Oy ve Finsku. 

 

Uživatelská příručka pro uzavírací klapky poskytuje cenné informace o uzavíracích klapkách 

Vexve BFC, BRC, BFS a BRS. O pohonech a jiném příslušenství je zde jen stručná zmínka. 

 

Další informace o výrobcích Vexve je možno získat z brožurek pro jednotlivé výrobky. 

 

Materiály 

 

Tělo klapky je z nástrojové oceli.  Dřík/hřídel a talíř jsou vyrobeny z nerezavějící oceli. Sedlo 

talíře je z niklem legované oceli. Těsněním dříku/hřídele jsou buď O-kroužky (typ BFS a BRS) 

nebo grafitová šňůra (typ BFC a BRC) podle koncové aplikace. 

 

Těsnost 

Klapka je těsná v obou směrech. 

 

2. VŠEOBECNÉ POKYNY A UPOZORNĚNÍ 
 

Před manipulací a provozováním uzavírací klapky Vexve si laskavě přečtěte následující 

všeobecné instrukce a bezpečnostní pokyny. 

 

-  Při skladování má být klapka nepatrně otevřená. 

- Nezvedejte klapku za pohon nebo převodovku. Řiďte se pokyny na str.12 (Zvedání klapky). 

- Při manipulaci s klapkou je nutno respektovat váhu klapky. Zdvíhací zařízení musí mít 

 dostatečnou nosnost, aby uneslo váhu klapky. 

- Dávejte pozor na pohyb talíře. Talíř svými ostrými hranami může při zavírání způsobit 

 zranění. 

- Klapka může na potrubí vydávat hluk! Buďte připraveni chránit se před hlukem. 

- Instalovaná klapka v potrubí může být mimořádně horká. Chraňte se před vysokou teplotou. 

- Ruční převodovka nebo pohon nesmí být odstraněny nebo demontovány, je-li klapka 

pod tlakem. Při demontáži klapky se doporučuje používat speciální nástroje a zařízení (určené 

pro demontáž pohonu). 

- O-kroužky hřídele nebo grafitové těsnění nesmí být rozebíráno, je-li klapka pod tlakem. 

- Klapka nesmí být používána samostatně jako koncový uzávěr potrubí. Na konec potrubí 

 musí být vždy za klapkou přivařena, anebo připojena slepá příruba. 

- Nepřekračujte výrobcem uváděné utahovací momenty. 

- Nepřekračujte výrobcem uváděné maximální teploty a tlaky (viz identifikační štítek                      

 na klapce). 

 

Uživatelská příručka pro uzavírací klapky VEXVE 
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3. ZNAČENÍ KLAPKY 
 

Identifikační štítek klapky je umístěn na boku příruby pohonu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Výrobce klapky 

2. Výrobní číslo klapky číslo typu (první 4 číslice) 

  vlastní číslo klapky (poslední 3 číslice) 

3. Typ klapky B = škrtící 

4. Skupina výrobků F = plný otvor  

  R = redukovaný otvor 

5. Funkce klapky S = uzavírací klapka 

  C = regulační klapka 

6. Velikost klapky (DN) 

7. Napojení na potrubí W = přivařovací konec 

  F = přírubový konec 

8. Rok výroby 

9. Ruský certifikát 

10. Značka CE a číslo ohlašovacího orgánu  

11. Třída tlaku 

12. Přípustný maximální rozdíl tlaku při zavřené klapce 

13. Přípustná minimální provozní teplota 

14. Přípustná maximální provozní teplota 

Uživatelská příručka pro uzavírací klapky VEXVE 
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4. TRANSPORT A SKLADOVÁNÍ KLAPKY 
 

Zkontrolujte, zda nebyla klapka nebo její části poškozena při dopravě. 

 

Před instalací skladujte klapku v čistém suchém skladu. Neodstraňujte do instalace 

ochranné kryty. 

 

Při skladování má být klapka nepatrně zavřená. 

 

Při zavírání talíře buďte opatrní. Talíř může svými ostrými hranami při zavírání 

způsobit zranění. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdvihejte klapku podle obrázku. Nezvedejte ji za pohon nebo hřídel. 

 

Při manipulaci s klapkou respektujte její váhu.  

Uživatelská příručka pro uzavírací klapky VEXVE 
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5. INSTALACE A PŘIVAŘENÍ NA POTRUBÍ  
 

Před instalací odstraňte ochranné kryty. Zkontrolujte, zda je klapka nepoškozená a uvnitř 

čistá. 

 

Zbytečně nesundávejte z klapky ruční převodovku nebo pohon. Pokud je nutno převodovku 

nebo pohon během instalace demontovat, řiďte se pokyny výrobce pohonu o jeho seřízení po 

zpětné instalaci. Doporučuje se instalovat klapku podle šipky, udávající směr průtoku. 

 

Klapka smí být instalována pouze v aplikacích a místech, pro které je určena. Nejste-li si 

použitelností klapky jisti, kontaktujte firmu TRIVAL pro získání bližších informací. 

 

Nepřekračujte daná pracovní omezení klapky. Maximální přípustné tlaky a teploty lze zjistit         

na identifikačním štítku. 

 

Speciální instrukce - kolena a čerpadla 

 

Za koleny a odstředivými čerpadly je tlak na vnějším konci vyšší než na vnitřním. 

Při instalaci uzavírací klapky bezprostředně za koleno potrubí se musí klapka instalovat 

do potrubí tak, aby byla hřídel přesně v úhlu 90° (kolmo) vzhledem k ose kolena (viz obr.1). 

 

Při instalaci klapky za odstředivé čerpadlo musí být hřídel klapky umístěna kolmo na hřídel 

čerpadla (viz obr.2). 

 

Doporučuje se instalovat klapku tak, aby její hřídel ležela vodorovně. To minimalizuje síly            

na ložiska talíře klapky. Jsou-li však instalovány dvě klapky těsně za sebou, měly by být 

jejich hřídele navzájem kolmé. 

 

   Obr.1       Obr.2  

 

Uživatelská příručka pro uzavírací klapky VEXVE 
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Materiály přivařovacích konců klapky 1.0345 a 1.0566 jsou plně svařitelné s materiály trubek 

dle  ČSN 11375, 11416, 11503 apod. 

 

Při přivařování klapky k potrubí se používá svařování elektrickým obloukem. 

 

Během svařování musí být klapka zavřená. 

 

Je-li klapka přivařována ke svislému potrubí, zavřete klapku a napusťte do ní nejméně 4 cm 

vody. Vodní polštář zajistí, že rozstřik ze svařování nepoškodí těsnění a povrch talíře. 

 

Klapka by měla být přivařována tak, že z počátku jsou navařeny 5 cm housenky 

na protilehlých stranách klapky, jak ukazuje pravý obrázek (1-2-3). Po přivaření krátkých 

svarů (např. 6 krátkých svarů) kolem obvodu klapky je možno pokračovat ve svařování 

zbývajících částí svaru a svařování dokončit. 

 

Klapka nesmí být použita samostatně jako zakončení potrubí. Za klapkou musí být vždy 

přivařena a nebo přišroubována slepá příruba. Také zadní strana prázdného prostoru musí být 

zaplněna vodou bez kyslíku, aby se zabránilo korozi.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aby se minimalizovaly tlakové rázy, doporučuje se u klapek použít obtoky (by-pass). 

Uživatelská příručka pro uzavírací klapky VEXVE 
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6. UVEDENÍ DO PROVOZU 
 

Po instalaci klapky je nutno potrubí pečlivě vypláchnout. Při vyplachování zavřete klapku 

tak, aby talíř byl otevřený asi na 5°. Proud účinně zvýšený malým úhlem vyčistí možné 

nečistoty z těsnicích ploch klapky. 

 

Při uvádění do provozu se otevření klapky nastaví na 15°, aby se minimalizoval možný 

špičkový tlakový náraz na klapku. 

 

Při instalaci klapky typu BFC a BRC nutno zkontrolovat těsnost grafitového těsnění 

ucpávky. Je-li nutno ucpávku dotáhnout, utáhněte 6hranné matice ucpávky (viz kap. 7.1). 

 

Nepřekračujte výrobcem udávané maximální přípustné utahovací momenty. 

 

7. ÚDRŽBA 

 

Klapka nevyžaduje pravidelnou údržbu. V následujícím budou popsány tři nejčastější 

údržbářské problémy. 

 

Při přípravě k údržbě si uvědomte, že povrchová teplota klapky může být při instalaci 

do potrubí nebezpečně vysoká (nebo nízká). Buďte připraveni na možnou nehodu. 

 

7.1 GRAFITOVÁ UCPÁVKA HŘÍDELE A JEJÍ SEŘÍZENÍ (PRO TYP BFC A BRC) 

 

Model BFC a BRC má grafitové těsnění ucpávky a to je nutno pravidelně kontrolovat. Když 

těsnění hřídele dostatečně netěsní, musí být dotaženo pomocí 6hranných matic/šroubů na 

hřídeli. Umístění utahovacích šroubů je vidět na konstrukčním obrázku str. 17 (6hranná 

matice na pozici č.1). 

 

Klapka na potrubí může způsobovat hluk. Chraňte se před ním. 

 

7.2 INSTALACE RUČNÍ PŘEVODOVKY 

 

Ruční převodovka nebo pohon nesmí být odstraňovány nebo rozebírány, je-li klapka 

pod tlakem. 

 

Při demontáži převodovky klapky se doporučuje používat speciální nástroje a zařízení 

(určené pro demontáž ruční převodovky). 

Uživatelská příručka pro uzavírací klapky VEXVE 
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 Instalace ruční převodovky 

 

1. Zavřete převodovku klapky do zavřené polohy (SHUT). 

2. Vyčistěte hřídel klapky a skříň převodovky od všech nečistot. 

3. Namažte skříň převodovky (např. Spray Vaseline Würth 2000). 

4. Instalujte ruční převodovku tak, aby ruční kolo bylo v požadované poloze. 

5. Namažte a instalujte matice, šrouby a podložky. 

6. Instalujte ruční kolo k ruční převodovce. 

7. Otočte ručním kolem 2-3 otáčky, aby se klapka otevřela. 

8. Utáhněte šrouby uzavírací klapky výrobcem doporučovaným momentem.  

9. Když je klapka v zavřené poloze, utáhněte stavěcí šroub zavřené polohy.                                 

 Pak ho o ¼ otáčky povolte. 

10. Stavěcí šroub se zajistí buď kontramatkou nebo zatmelí. 

11. Otevřete klapku o 90° do úplně otevřené polohy (OPEN). 

12. Utáhněte stavěcí šroub pro otevřenou polohu a zajistěte ho kontramatkou nebo zatmelením. 

 

 

                                                                                             stavěcí šroub pro zavřenou polohu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                             stavěcí šroub pro otevřenou polohu 

 

 

 

 

 

 

 

 

UPOZORNĚNÍ! 

 

1. Má-li být klapka uskladněna na delší dobu, musí být mírně zavřená. 

2. Po montáži pohonu vždy seřiďte stavěcí šrouby. 

3. Při zavírání klapky nepřekračujte hodnoty zavíracích momentů výrobce. Pro uzavírací 

klapky Vexve jsou uvedeny v samostatné tabulce. Máte-li dodatečné otázky ohledně 

zavíracích momentů a nebo instalace klapky, kontaktujte laskavě firmu TRIVAL. 

 
7.2.1 Montáž/instalace elektrického nebo pneumatického pohonu 

 

Instalace elektrického nebo pneumatického pohonu musí být provedena podle pokynů 

výrobce pohonu. 

 

Uživatelská příručka pro uzavírací klapky VEXVE 
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Vexve Typ BFC + BRC Vexve Typ BFS +  BRS  

 
1. Přídržný kroužek 1 ks 

2. Pouzdro O-kroužků 1 ks 

3. Pero  1 ks 

4. Štítek  1 ks 

5. Horní hřídel  1 ks 

6. Čep  3 ks 

7. Talíř  1 ks 

8. Sedlo talíře  1 ks 

9. Dolní hřídel  1 ks 

10. Ložisko dolní hřídele 1 ks 

11. Pojistný kroužek 1 ks 

12. Slepá příruba 1 ks 

13. O-kroužek  4 ks 

14. Ložisko horního hřídele 1 ks 

15. Tělo  1 ks 

16. Polohovací podložka 1 ks 

17. Podložka ložiska 1 ks 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. 6hranná matice  2 ks 

2. Podložka  2 ks 

3. Šroub bez hlavy  2 ks 

4. Upínací pouzdro  1 ks 

5. Kluzné ložisko  1 ks 

6. Těsnění hřídele  4 ks 

7. Ložisko horní hřídele 1 ks 

8. Pero  1 ks 

9. Horní hřídel  1 ks 

10. Štítek  1 ks 

11. Čep  3 ks 

12. Talíř  1 ks 

13. Sedlo talíře  1 ks 

14. Dolní hřídel  1 ks 

15. Ložisko dolního hřídele  1 ks 

16. Pojistný kroužek  1 ks 

17. Slepá příruba  1 ks 

18. Základna pohonu 1 ks 

19. 6hranná matice  4 ks 

20. Podložka  8 ks 

21. Šroub se 6hrannou hlavou 4 ks 

22. Tělo  1 ks 

23. Polohovací podložka  1 ks 

24. Podložka ložiska  1 ks 

Konstrukce 
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